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Dobracevske padarske bukve

Izviecek

Prepis novoodRkritih padarskih bukev sem po Rraju nastanka poimenoval
dobracevske. Nastale so leta 1887. Prepisovalec je zapisal, da gre za tretji prepis
bukev, ki jih je napisal padar Pavle Lipic iz Bodovelj leta 1810. Dobraceuvski prepis
Je eden obseznejsih na Slovenskem, ne vsebuje pa poglavja o Zivinozdravnistvu, ki
bi ga pricakovali glede na dejstvo, da je bil prepisovalec podRovski Rovac. Za pred-
stavitvijo porekla in Ziviljenja prepisovalca Andreja Moréta sledi opis vsebine padar-
skih bukev, ki je razdeljena v stiri poglavja, imenovana bukve. Prepisovalec je imel
poleg obravnavanega prepisa tudi knjigo Zivinozdravnistvo, avtorjev J. Bleiweisa
in S. Strupija, ki je izsla okoli leta 1860. To pojasni vprasanje, zakaj Morétov prepis
ne vsebuje tudi navodil za zdravijenje Zivali.

Abstract

Dobraceva barber-surgeon’s book

I have named the copy of the newly discovered barber-surgeon’s book after the place
of its origin. It was made in 1887. The copyist noted that this was the third copy of
the book, which had been written by the barber-surgeon Pavle Lipi¢ from Bodovlje
in 1810. The Dobraceva copy is the only more extensive one in Slovenia but it does
not contain the chapter on veterinary medicine, which would have been expected in
view of the fact that the copyist was a blacRsmith farrier. A presentation of the ori-
gins and life of the copyist, Andrej Moré, is followed a description of the barber-sur-
geon book, which is divided into four chapters, called books. In addition to the copy
under discussion, the copyist also had the book Veterinary Medicine, by J. Bleiweis
and S. Strupi, which was published around 1860. This explains why Moré’s copy
does not also contain instructions for the treatment of animals.
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Uvod

Na Loskem, predvsem v Poljanski dolini, je nastalo veC prepisov ljudskih
zdravilskih oziroma padarskih bukev. Leta 1973 jih je bilo med 25 na Slovenskem
kar 15 na Loskem, zato slednjega, vklju¢no z okolico Rovt, upraviceno Stejejo za
pomembno srediS¢e prepisovalcev zdravilskih bukev.! Ene najstarajSih je po
nemski ali francoski predlogi leta 1810 napisal (prevedel, prepisal?) Pavel Lipic,
kmet iz Bodovelj, po domace Zerovc, v¢asih zapisan tudi Srovc.2 Te so sluZile Ste-
vilnim prepisovalcem v bliZnji in daljni okolici. Leta 1975 je bilo znanih 44 prepi-
sovalcev, kasneje so odkrili Se nekatere.3 Mednje bomo odslej priStevali tudi pre-
pis Andreja Moréta, ki ga takrat Se niso poznali. More v svojem prepisu poleg
Lipica omenja tudi Petra O. (nadaljevanje priimka je v prepisu uni¢eno). Edini
prepisovalec z imenom Peter je bil P. Shinkouz (Sinkouc), ki je v letih od 1841 do
1850 naredil tri prepise Lipi¢evih bukev.4 Priimek tega Petra ostane nepojasnjen:
ali je More prepisal napacen priimek, ali pa je bil med prepisovalci $e kakSen
Peter, ki pa ga viri ne omenjajo. Po obliki in vsebini je Morétov prepis Se najbolj
podoben tistemu, ki ga je sredi 19. stoletja naredil Janez Dolenc (Joanes Dollenz),
iz Zaplane pri Rovtah. V Loskih razgledih ga je podrobneje opisal Milan Dolenc.>

Obravnavano knjigo mi je prinesel Anton Bogataj. Nanjo je naletel pri zbira-
nju podatkov o domacijah Zupnije Stara Oselica, kamor spadata tudi vasi FuZine
in Trebija. Knjigo je dobil v last Andrejev vauk Rado Burnik, sin Andrejeve hcere
Micke, sedaj jo hrani Radova vdova Berta Burnik, ki je dovolila objavo tega zapisa.

Preseneca ugotovitev, da je Andrej More naredil prepis leta 1887, ko je imel
Sele dvajset let. Predvidevam, da je Ze takrat prakticno obvladal kovastvo, tudi
podkovsko, saj se je ucil pri svojem ocetu. Zaradi zanimanja za zdravilstvo si je
verjetno sposodil eno od padarskih bukev in jih v svojem prostem ¢asu prepisal.
Zanimalo nas je, zakaj v prepis ni vkljucil ZivinozdravniSkega poglavija, ki je priso-
tno v Stevilnih prepisih zdravilskih bukev. Pricakovali bi namrec, da bi ga - kot

1 Dolenc, Ljudske medicinske knjige, str. 69-80; Sterle, Ljudsko zdravilstvo na Loskem, str.
87-122.
2 Obstaja dvom v poimenovanje domacije po gospodarju, ki bi bil doma v Zireh. Ustreznej$a se

namrec¢ zdi povezava s staro besedo Surovce ali surove, s katero so e v 19. stoletju poimenovali
zagovarjalca urokov, tudi padarja. Pri domaciji v Zadobju st. 19, sedaj Pri Vrbanu, sem nasel
starejse domace ime Surovc. Po pripovedovanju je tamkajsnji gospodar znal zagovoriti bolezni.
Besedo Srovc (Srouz) omenja tudi Dolenc v ¢lanku Okolica Skofje Loke, str. 128. Morda pride
beseda surovc od $varc (schwarz) - ¢rn, v povezavah s ¢rnimi bukvami, ¢rno magijo, ¢aranjem.
Dolenc omenja, da so na Gorenjskem rekli zagovarjalcu sverove (glej: Dolenc, Nove ljudsko-
medicinske bukve na Gorenjskem, str. 147).

3 Dolenc, Okolica Skofje Loke ..., str. 123-133; Dolenc, Nove ljudskomedicinske bukve, str. 140~
148; Sterle, Ljudsko zdravilstvo na Loskem, str. 87-122.

4 Dolenc, Okolica Skofje Loke ..., str. 127-128.

5 Dolenc, Okolica Skofje Loke ..., str. 125-126.
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podkovskega kovaca - zanimalo prav to podrocje. Odgovor smo nasli Sele ob
pogovoru z Berto Burnik, ki je povedala, da imajo ob rokopisnih padarskih
bukvah Se neko staro ZivinozdravniSko knjigo brez naslova. Posodila mi jo je, da
bi jo poskusil identificirati. Najverjetneje je to knjigo nabavil Andrejev pet let
starejSi brat Franc, in sicer za teoretiCno pripravo na izpit na Podkovski Soli v
Ljubljani, ki ga je uspeSno opravil leta 1887.6 Obe knjigi bom predstavil v nadalje-
vanju.

O Andreju Morétu

Moréti so stara zirovska rodbina,
izpricana Ze vsaj od leta 1586 napre;j.
Med njimi je bilo veC kovacev. Leben
- Seljak in DemS$ar menita, da Zirovski

Moréti izvirajo iz istega gnezda, iz _ | ssapied | [Pl
Nove vasi §t. 197 Priimek je ve¢krat =~ | 7 7| : = i = =i
zapisan Marre in Marre. MGreti so Ze -~ | Mg |r . el e
leta 1501 gospodarili na kmetijah v = fse oo _'-'1-'7_-1_-_ < rees | sdirpas
Gorenji vasi, na Gabrovem pod '-""z Wesiy | :, g | sdews | clond -
Lubnikom in v Bitnjah. Leben - Seljak . I_. i _'_'_;_'i._.,__ L Sl
meni, da je najverjetnejsi izvor priim- B it et i~ B ' b | ol
ka iz besede mur, C¢rn, temen.s - v R
Podobnega porekla je poimenovanje = T a | SRR
zamorca, murencka in murcka - Lshegeedrds Legggeed O pea l--_J_
moskega uhana tipi¢ne oblike z glavo bl e Y il gy | At |l e f.l.‘
zamorca. KaZe torej, da Moréti niso ; o] | ='i_
potomci francoskega vojaka, ki naj bi =S sas A
po pripovedovanju njegovih potom- & .. diosi Drames [y spe| 28| et | Boongen
cev ostal na Zirovskem v ¢asu franco- b £ B L r_;';",,,__ - I
ske zasedbe v zaCetku 19. stoletja.’ R Bl Y [ i bk i
Povezave z domacijo Pri Mdretu, v = | W |1 —
Sopotnici §t. 1, kjer sta v zacetku 19. = — [ ¥ ek ,—,—"——-—:—
stoletja gospodarila Franc in Luka ) bR i v P ] (g
Murre, nismo nasli.1o et il |
Andrej More (2. 12. 1867-17. 3. Seznam udeleZencev izpita iz leta 1887,
1955) se je rodil Jakobu in Mariji, roj. v katerem se omenja Franc More.
DemS3ar, pri Kovacu, na Dobracevi St. V elektronski obliki ga hrani Vojteh Cestnik.

Cestnik, e-pisma, avgust in september 2013.

Povzeto po Leben - Seljak in Demsar, Knjiga his na Zirovskem, str. 302.
Leben - Seljak, e-pismo, 10. 5. 2013.

Bogataj, Kronika druzin ..., str. 49.

10 Stukl, Po poti kulturne dediscine, str. 157.
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Andrej Mor¢ s h¢erama Micko (levo) in Jerco (desno) pred 2. svetovno vojno.
(hrani: Berta Burnik)

41. Petra Leben - Seljak je zapisala, da je bila njegova rojstna hisa ena od dveh baijt,
last gospodarja Hribcarjeve domacije, z Dobraceve $t. 2.11 V hisi Dobraceva st. 41
je Ze leta 1824 Zivel Andrejev ded Martin More, verjetno kovac.12 Ta priimek smo
srecali tudi v Jarcji dolini, na Sovodnju in Trebiji. Andrej je bil predzadnji od sed-
mih otrok, od katerih so preZziveli Stirje fantje.13 Njegov starejsi brat Martin se je

11 Leben - Seljak, e-pismo, 25. 3. 2013.
12 Leben - Seljak in Demsar, Knjiga his na Zirovskem, str. 270.
13 Filipi¢ in Jereb, Racunalniski izpis rodbine More¢.
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odselil na Sovodenj, Tomaz je prevzel domacijo in nadaljeval s kovaStvom, Franc
je el v Ameriko.4 Andrej se je 9. 6. 1895 oZenil z Marijo Krzi$nik (18. 11. 1873-7.
6. 1902), Metezevo, s Koprivnika $t. 4. Naselila sta se V skalah, na Dobracevi §t.
40, od tu pa sta sla v Gladkovo bajto, na FuZine $t. 11. Tu sta se jima rodila prva
dva otroka. Sin Matija (1897) je umrl po Sestih tednih, h¢i Franciska (1898-1915)
pa je prezivela otroska leta. Leta 1899 (ali spomladi naslednjega leta) so se prese-
lili na svoje, na Trebijo $t. 5 (sedaj st. 15), kamor je Andrej prinesel domace ime
Par Kovac. Zena je po pripovedovanju umrla na porodu.’s Andrej je bil vdovec
manj kot pet tednov, Ze 13. julija se je oZenil z Marjano Malavasi¢ (15. 6. 1874-11.
2.1922), iz Hobovs st. 14, po domace s Pocival. Vseh njunih pet otrok je odraslo.
Po pripovedovanju naj bi Andrej s pomocjo Zeninega oceta kupil Bizjakovo bajto
na Trebiji.16 Zgodba se zdi verjetna. Kupna pogodba je bila sklenjena 25. 5. 1898.
Andrej je dokupil Se nekaj zemlje in jo pripisal k bajti, isto¢asno pa vse prepisal
na svojo prvo Zeno Marijo, roj. KrZiSnik.” Ovdoveli Andrej je po drugi poroki
posest prepisal na svojo drugo Zeno Marjano, roj. Malavasic.

Andrej se je kovastva priucil doma, ni pa izklju¢eno, da je obiskoval podkov-
sko Solo v tujini, kar omenja tudi Bogataj. Ne dvomim, da je - zdrav in mocan, kot
ga opisujejo - v avstrijski vojski odsluzil vsaj dve leti. Kovace so razporedili v
konjeniSke enote kot dragonarje in v tem Casu se je lahko izpopolnil v svojem
poklicu. Morda si je takrat pridobil tudi dokument o poklicni usposobljenosti, ki
ga omenjajo njegovi potomci, a velja za izgubljenega.1s Podkovski kovaci so imeli
v uénem programu tudi ZivinozdravniStvo, zato je vecina svoje znanje s pridom
uporabila tudi kot ljudski Zivinozdravniki, saj do srede 20. stoletja v Poljanski
dolini in na Zirovskem ni bilo Solanega veterinarja.

Andreja Moreta v zapisih o padarjih na LoSkem ne omenjajo kot zdravilca
ljudi ali Zivali.!» Tudi Alfonz Zajec nima nobenih zapisov ali v spominu, da bi bil
Andrej More zdravilec, tudi njegovi predniki - kovaci ne.20 1z tega sklepamo, da
je svoje znanje uporabil v oZjem krogu: pri zbolelih Zivalih v zvezi s svojim poklic-
nim delom in morebiti morda pri porodih, pri ljudeh pa le v krogu najblizjih.

14 Bl je podkovski kovac. Nasli smo ga v seznamu kandidatov, ki so leta 1887 opravili izpit za
podkovskega kovaca.

15  Glej: Bogataj, str. 50. V mrlisko knjigo Zupnije Stara Oselica je kot vzrok smrti vpisana vodenic-
nost. Ce je 8lo za nosecnost, je bil morebitni vzrok vodenice zaplet nose¢nosti (gestoza),
mogoce bolezen srca ali ledvic. Vpisa krsta novorojenca v rojstni knjigi iste Zupnije nismo nasli.

16  Bogataj, Kronika druZin ..., str. 49.

17 Zemljiska knjiga, k.o. Trebija, knjiga II, vlozek st. 159.

18  Bogataj, Kronika druzin ..., str. 50.

19 Dolenc, Ljudske medicinske knjige .., str. 69-80; Dolenc, Okolica Skofje Loke ..., str. 127-128;
Dolenc, Nove ljudskomedicinske bukve ..., str. 140-148; Sterle, Ljudsko zdravilstvo na Loskem,
str. 87-122.

20 Zajec, pismo z 28. 3. 2013 in pogovori z njim.
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Opis dobracevskega prepisa

Obravnavani prepis je v obliki pokonc¢nega pravokotnika, 10,5 cm x 17 cm,
debelina 18 mm, pisava je obojestranska. Po seStevanju oStevilCenih in neostevil-
Cenih strani ter priStetimi manjkajoc¢imi stranmi dobimo skupaj 317 strani, kar je
skladno z najobseznej$imi znanimi rokopisnimi padarskimi bukvami na
Slovenskem, saj le redke presegajo 300 strani. ZacCetni del prepisa je ohranjen
samo v delnem obsegu. Ni izklju¢eno, da je bilo prvotno na koncu ohranjenega
prepisa Se nekaj strani, ki pa so se izgubile.

Za obravnavane bukve je znacilna neSolana, a dokaj berljiva pisava. V prepisu
so Se prisotni nekateri ostanki bohoricice, a jih je malo, verjetno so ostali iz prej-
$njih prepisov. Vecinoma je prepis narejen v gajici, saj prepisovalec Ze uporablja
streSice. To dokazuje, da gre za prepis enega od mlajSih obstojecih prepisov in ne
tretjega, kot Mor¢ omenja na zacetku obravnavanega prepisa. Stevilne prepisane
besede so nerazumljive. Prepisovalec najbrz ni poznal njihovega pomena niti jih
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Zacetek prepisa obravnavanih zdravilskih bukeyv, Podpis A. Moréta na koncu kazala. Podpisal se je
ki ga je naredil A. Moré. tudi na straneh 17, 32, 39, 92 in 178.
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ni znal prebrati, zato jih je enostavno ¢rkovaje prepisal iz predloge. V prepisu je
sorazmerno malo sledov Zirovskega narecja, kar kaze, da je predloga nastala dru-
gje. Ohranjena je prva notranja stran z osnovnimi podatki o nastanku predloge,
ki jo je prepisovalec uporabil:

.. (Te) bukve je pervic prepisu iz latinskega na nemsko in kRranjsko. Paule
Lipic iz B(odovelj) v tim letu po Kristusovin roj 1810. MDCCCX. kateri je bi(l)
o(d) Boga za eniga modriga in sastopniga zdrvavnika posta(vljen in) jih je sam
nucal in je dobro poznal, v letu. 1810.

V drugi (drugic) jih je prepisal hm(?) ... svojga blizniga. Peter O(...)?' Vietu
1828 ... tretjic jih je prepisu Andrej More.

Na drugi neoStevilCeni notranji strani je zacetek stvarnega kazala z vpisom
predmeta in navedbo vseh strani, na katerih se ta predmet pojavi. Sledi podrobno
vsebinsko kazalo, ki je bilo prvotno verjetno napisano na 13 straneh, prve Stiri
niso ohranjene. Ohranjeni del kazala se za¢ne z zapisom na 69. strani - Kadar
kteriga boZjast mece, zakljuci pa z 260.

stranjo, ki je napa¢no napisana 160 - ;? ('ﬁ J{
Kadar skorpjon upici. Pod tem naslo- £ f/‘-’ e 44

vom je vpisan en sam stavek, ki se (L fL f( ﬁ 2
8 Harifda,
zakljudi z »ing, kar govori o nadaljevanju L Aot L

mo, kot receno, popolnoma novo / i{f.
poglavje, od katerega sta poleg prvih "'{""& ”:’E 2o ?’ g, ”"aj

na naslednji, 261. strani. Tam pa najde- «{ e ,‘f‘ Lo ?L v g s, ~ebo 013

et

dveh strani ohranjeni le $e strani 267 in Ly mrﬂﬂ wa ,,“f ‘f 2 ,.,-}a 1L f

268. To razlozimo tako: zadnja stran, na
kateri se je nadaljevalo pisanje o ukre-
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poskodovana, da jo je pri vezavi izlocil,
zadrZal pa je zadnjih osem strani (261- J”t’ﬁ‘)" L Jﬂ-){: rﬂ-}ﬂu 3‘»:?5
268), na katerih so zapisana navodila ’ 5 o{ Af'cr fﬁ
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bolnikom, z naslovom Regelca Za ali & ”’;f"”

Ornga za bolnika. Ne vemo, koliko stra- “”“-"'( YIS et

ni je obsegalo to dodatno poglavije. fﬂf-rm M/_u J1e/ ey i j':)a %
Obravnavane bukve so bile verje- £ee 3 4nS Al '4 7 Jﬂr({r’?‘ ’Zj'ﬂ'

tno precej poskodovane in Andrej More ; ’4 A lelatag t/}gu

je poiskal veScega knjigoveza, ki jih je z ‘ji"“ LC { o, /1: o 4 ﬂ-r-

nanovo prevezal, Zal pa tudi obrezal, na LAl e f,.u e g / o ¢j

kar kaZejo manjkajoce c¢rke ob zuna- “"""Jr
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njem robu Stevilnih strani. Obraba zacet- ﬂd"‘f A

nih in zadnjih strani kaZe na preslabo Ornga za bolnika na 261. strani prepisa.

21  Vvirih nismo nasli Petra, katerega priimek bi se zacel s ¢rko O.
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zasc¢ito z ustreznima platnicama ali drugim ovitkom. Celoten prepis je delo iste
roke in istega ali vsaj podobnega orodja: pero in dokaj kakovostno ¢rnilo. Na
obrabljenih straneh ni sledov zobcev misi ali drugih glodalcev.

Glede na mladost prepisovalca (20 let) smo iskali Se drugega Andreja Moréta,
ki bi prisel v postev kot prepisovalec. Na Madvedjem Brdu $t. 14 je bil leta 1828
rojen Andrej More, ki je kasneje Zivel v Potoku pri Zavratcu.22 Ob prepisovanju leta
1887 bi imel Ze 59 let. Nismo zasledili podatka, da bi kdaj Zivel na Dobracevi st. 41,
zato smo ga izlocili kot moznega prepisovalca.

Prvih 18 strani prepisa (vkljucno z domnevnimi Stirimi manjkajoc¢imi stran-
mi) ni oSteviléenih. OStevilCenje se zacne Sele z naslovom Perve bukve, ki se
zakljucijo na 32. strani. Z novo paginacijo sledijo nove I. Bukuve, ki obsegajo le Stiri
strani. II. Bukve imajo 88 strani, tretje pa 16. Cetrte so najobseznejse, od 109.
strani do konca prepisa na 268. strani.

O vsebini bukev

V nadaljevanju bom predstavil nekatere zanimivosti iz prepisa po vrstnem
redu posameznih poglavij, imenovanih bukve. V Prvih bukvah so opisane spre-
membe na secu, ki ga prepisovalec imenuje voda, uoda ali scalina. Prepisovalec
seveda sledi avtorju Pavletu Lipicu, ki je pred osmimi desetletji videl in zabeleZil
(prepisal?) stvari v skladu s tedanjim skromnim poznavanjem medicine. Za pri-
merjavo naj navedem stavek - Tako zamerkaj postavim ti vid(eti) ena voda na
kateri je veliko mehirco (mehurckov) to pomeni deje clovek polno vetrov.
Razlaga je prevec¢ preprosta in ni pravilna. Spenjen se¢ v medicini namrec¢ pome-
ni prisotnost beljakovin, kar je veCinoma posledica vnetja in nekaterih drugih
bolezni secil. Ta znak so poznali Ze v srednjem veku.23 Pomenljiv je drugi odsta-
vek, ki kaze na pomembnost tedanjega vedenja o secu: Voda probati ali na vod
pozna(ti) boleze(n) je ta nar veci kunst na zemli, per tem se nuca ena Cista
trezna glava in silna modrosti vseh 7 darov sv. Duha.?y/.../ To pervo je potrebno
bolezen poznati poprej ni mogoce ozdravljati narbolji je zadeti bolezen navad-
nega cloveka. Zadnji stavek je Se vedno aktualen, tudi v sodobnem casu neredko
naletimo na zdravljenje brez diagnoze.

Sledi razdelitev vsebine teh prvih bukev na ostevilcena podpoglavja, imano-
vana stuki (nem. das Stiick, kos). Prvi del, Stuk, je razdeljen na Sest razredov,
Rlasov: Raj je voda ali scanje, Rako tisti loviti more, Rako voda gledati more, od
Jfarbe te vode, od tih reci katere se v vodi najdeja, kako more voda sodit (kako se
mora voda ocenjevati). Po tem zapisu ni voda ni¢ drugega kot zbrana tekocina iz

22 Filipi¢ in Jereb, Racunalniski izpis rodbine More¢.
23 Medicinska enciklopedija, str. 61.
24 Darovi sv. Duha: dar modrosti, dar (raz)umnosti, dar sveta, dar moci, dar vednosti, dar

poboznosti, dar strahu bozjega.
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krvi in drugih fajtov.?s Jetra potegnejo
pojedeno in popito tekocino iz Zelod-
ca v Stiri Zile in Zol¢, tezke in grobe
Zanfte (sokove) poslje v vrano (vrani-
co0), kar je Se bolj vodenega, gre po
Zilah v ledvice, na to vizo je kri ociSce-
na in gre po vseh zilah. Gre za popre-
prosteno gledanje cloveske fiziologije,
ki je bila prisotna v Solski medicini Se
v srednjem veku, ta jo je ovrgla Ze v 18.
stoletju. Padarji so jo Se vedno prepiso-
vali in upostevali do konca 19. stoletja.

Prakti¢ni nasveti zdravilcu so
zajeti v drugem do petem delu prve
knjige. Navajam le nekatere, ki so vse-
binsko in jezikovno zanimivi. Vodo se
mora zjutraj preliti v en lep pomit
glaz, ki se ga postavi na tak kraj, ki ni
ne premrzel ne vro¢. Ne sme se je pre-
veC prelivati. Pred pregledom mora
voda cetrt ure mirovati. Véasih v tem
¢asu postane gosta kakor most, v¢asih
pa gosta postane Cista. Poznati je treba
starost bolnika. Barva vode je odvisna
od vsega, kar je v njej; v njej se najde
veliko vse sorte reci. Je bela ali ¢rna,
Cista ali gosta. Voda otroka je mlecne
barve, odraslega rumena, starega pa
podobna navadni vodi, torej svetlejsa.

;"‘f&f}"h%“ wlri o) it
%:Zl nor vt Ausisd rudlh

er Hmhuﬁ

Prva knjiga, stran 1.

Ce bolnik pije zvecer vino, bo voda rdeca (povzeto s str. 1 do 8).

V vodi se najde 16 reci: od krvi, peska, dlak, gnoja do mas¢obe (masaba). Ce
so najdene stvari na vrhu vode, pomenijo bolezen v glavi. Zelen cirkel na vodi
pomeni, da bo ¢lovek oglusel. Ce se cirkel trese, to pomenbi bozji Zlak (moZgan-
sko kap, mrtvoud). Ce je na vodi gosta smetana, ima Clovek v sebi veliko vetrov,
¢e pa je bleda, pomeni vrocino (vnetje) pljug, srca, prsi in jeter. Gosta in smrdlji-
va kri na vodi pride iz mehurja, ¢rna kri na dnu glaza pa iz ledvic. Cista kri na
sredini glaZa pomeni bolezen jeter in bodljaje (zbadanje v prsih).26 Pesek v vodi
pomeni ledvicne kamne. Bel trd pesek na dnu glaza pomeni, da se je ledvicni

25 Fajt, fajht, fajhtn je popacenka nem. besede das Feucht, feucht - v pomenu vlaga, mokrota

oziroma vlazen, moker. Fajt v padarskih bukvah pomeni predvsem vlazne, gnojne rane in

kaselj z obseznim izpljunkom pri kroni¢nih boleznih pljuc.

26 Vnetje rebrne mrene.
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kamen zdrobil. Pri mehurckih na vodi je treba merkat na bolezen Zelodca in
malih cev (tenkega Crevesa). Meglica svincene barve v vodi pomeni jetiko. Ce je
na vodi veliko drobnega prahu, gre za hujSo bozjast. Prah sredi glaZa pomeni
tezko sapo in bolezen pljug, ¢e pa prah potuje v vodi gor in dol, kakor sonce skozi
Spranje, je Zenska dva ali tri mesece noseca. Gnoj v vodi pomeni, da ledvice gni-
jejo, veliko gnoja pa gnitje maternice. Od vseh nasStetih najdenin sta tudi v Solski
medicini imela doloceno diagnosti¢no »vrednost« samo pesek ob kamnih in gnoj
ob vnetju (povzeto s str. 9 do 18).

Pomembna je barva vode. Crna barva vode pomeni smrt bolnika. Ce je ¢rna
in tudi smrdi, gre za prisad ali veliko vrocino (vnetje) pljuc, Ce pa je ¢rna barva
na dnu glaza, pomeni, da bo ta clovek priSel ob pamet. Tudi bledo svincena barva
vode pomeni smrt. Isto pomeni tudi zelena barva vode. Ena lepa cista voda,
katera en mal na kri cikne, pomeni kamen v mehurju. Bela gosta voda pomeni
jetiko, rdeca pri vodenici pa pomeni smrt. Ce je voda barve mosta, pomeni mad-
ron (kolike v trebuhu). Preseneca ugotovitev, da padarji niso razpoznavali zlate-
nice iz barve vode, vsaj izrecno to ni zapisano; tudi sicer v prepisu ta znak bolezni
jeter ni omenjen.2’

Zanimivo je ocenjevanje Zenske vode. Ce je voda kalna, s semenom na dnu,
pomeni, da je dosegla ljubezen (orgazem). Cista voda z umazanijo na dnu glaza
pomeni, da je Zenska dva ali tri mesece noseca. Ce je voda svetla kakor vino, Zen-
ska ni dobra za mleko in je suhe nature. Svetal seC kot Cista navadna voda pomeni,
da je Zenska neplodna, taka voda je tudi pri devici. Bela in mastna voda pomeni,
da Zenska Zeli moske ljubezni. Temna in mastna voda pomeni, da je Ze izgubila
devistvo in je moski bil pri njej, a ji ni rodovitnosti dal (ni zanosila). Ce je voda
kakor 1asko olje, pomeni, da bo lahko devistvo derzala.

Omenjeni opisi so bili namenjeni predvsem ocenjevanju seca, ki so ga prine-
sli za bolnika njegovi domaci ali drugi ljudje, saj bolnik obicajno ni bil sposoben
zapustiti postelje. Slo je torej za ugotavljanje bolezni in zdravljenje na daljavo, ki
je bilo pogosto Se po drugi vojni. V bliznji okolici so bili poznani zdravilci pri
Sentjostu nad Kranjem, na Drenovem Gri¢u pri Vrhniki in v Dobu pri DomZalah.
Med ljudmi so krozile Sale o preskuSanju sposobnosti padarja: v pregled so mu
prinesli scalino od domacih Zivali in povedali 1aZzno zgodbo o bolnikovam stanju.
V vecini teh zgodbic je zdravilec zavrnil podtaknjeno, reko¢: tega bolnika boste
pa kmalu dali Sintarju, konjedercu. Ni izkljuc¢eno, da so takSne zgodbe za svojo
promocijo $irili zdravilci sami.

Tudi »$olska« medicina je stoletja ve¢ ali manj uspeSno gradila diagnosti¢ne
postopke na ogledu seca. Se sredi 20. stoletja so asistenti medicinkam in medicin-
cem vec ur predavali o diagnosti¢ni pomembnosti izgleda in vonja seca, danasnja
medicina pa zaupa le Se laboratorijskim izvidom.

27 Opisovalci padarskih bukev navajajo, da je miserbost (tudi miserbast) pomenil zlatenico,
ikterus. Sicer je ta beseda neprevedljiva. V obravnavanih bukvah je na 47. strani zapisano Misa

bost. Predvidevam, da vecina prepisovalcev niti ni vedela, kaj ta beseda pomeni.

Dobralevske padarske bukve /LR 60



Ves preostali del prepisa obsega Stiri poglavja, imenovana I II. in III. 1V.
Bukve. Zanimiva je vsebina prvih bukev, s podnaslovom Na Zili poznati bolezen
eniga cloveka Po dohtarsko. Obsega le Stiri strani. Zapisano navodilo nacina
tipanja pulza na zapestju je presenetljivo podobno danaSnjim navodilom, ocenje-
vanje srénega utripa pa je primerno tedanjemu (ne)znanju padarjev. Hiter utrip
Zile, ki je na otip debela, pomeni mrzlo kri. Pocasen utrip in tenko Zilo ima mrzia
Cloveska natura, fajh(t)na (mokra) natura pa ima globoko in Siroko Zilo. Suha
natura ima tenko in moc¢no Zilo. Nagel in mocan utrip pomeni ick (nem. die
Hitze) vroco naturo. Verjetno je bilo le malo padarjev, ki so z otipom razpoznali
nastete tipe Zil. Takrat Se niso imeli sekundnih urnih kazalcev, zato so priporoca-
li ovrednotenje trajanja 40 zaporednih srénih utripov po obcutku, kar pa je bilo
zelo nenatancno.

V drugih bukvah so razvrSé¢ene bolezni od glave navzdol. Posamezna bole-
zZen ni opisana, je le opisno imenovana, vkljuceno pa je zdravljenje z domacimi in
- redkeje - v lekarni kupljenimi pripravki. Poimenovanje teh »zdravil« je zaplete-
no, tezko razumljivo in se je bilo treba pri branju opirati na priloZnostne bese-
dnjake, ki so jih sestavili nekateri raziskovalci padarskih bukev. Pri »prevajanju« v
razumljivejSi jezik sem uporabil abecedne sezname zdravilnih in Skodljivih
rastlin ter slovarcek narecnih in starih imen ter germanskih in romanskih sposo-
jenih imen rastlin ter poimenovanj bolezni in stan;j.28 Pri tem sem naletel na
sorazmerno velike teZave, saj je veCina imen zeliSC zapisana v narecju, ki ga drugje
niso poznali. Pri poimenovanju bolezni in stanj je manj teZav, saj so ve¢inoma
opisanazveCbesedami, na primer Kadar iz krmezlavih oci gnoj tece. Priporocena
»zdravila« sem razdelil v dve skupini. V prvi so zdravilna zeli¢a in drugi zdravilni
pripravki, ki jih spoznamo brez posebnega tveganja. Najpogosteje priporo¢ena
nastejem po abecedi: ajbi$, baldrijan (boZjastnica, Spajka), bezeg, brinje, brusni-
ce, cimet, Cemerika, ¢esen, encijan (lecjan), gabez, gartroza (Sipek), hmelj, janez
sladki (koroma¢, Zlahtnik), jetrnik, kamilica, kislica, kis, kolmeZ, konderman
(grenkuljica), kopriva (Ziva in mrtva), korenina sladka, lojber (lovor), lopatka
(aloa vera), lustrek, mandeljni grenki, meta, melisa, ognji¢, pehtran, pelin, peter-
§ilj, petoprstnik (sréna moc), podlesek jesenski (usivec), polaj, preslica, rabarba-
ra, repuh, rigelc (marjetica), robidnica (kopina), roZmarin, SentjanZzevka (kresni-
ca), Setraj (Satraj, Cuber), Smarnica, ti¢(j)i lim (omela), trpotec, vrednik (jeticnik),
zobnik, 7ajbelj (kadulja). Stevilna so Se sedaj na trgovskih policah, marsikatera v
¢ajnih meSanicah. V drugo skupino sodijo tisti priporoc¢eni pripravki, ki jih niso
znali pojasniti tudi drugi proucevalci zdravilnih zeli$¢ in ljudske medicine: cin-
zarna moka, finstel, fiterjol, grihis, gumi galbana, lojnstajn (tudi bojnstajn), metlika,

28  Bohing, Slovenske zdravilne rastline, str. 321-327; Cilendek, Nase Skodljive rastline, str. 751-
768; Dolenc, Okolica Skofje Loke ..., str. 123-133; Dolenc, Zagovori ..., str. 261-269; Dvorsak,
Padarske bukuve, str. 220-226; Kromar in Roznik, Zdravilne rastline, str. 261-178; Sterle, Ljudsko
zdravilstvo na Loskem, str. 87-122; Wagner, Pridelovanje zdravilnih rastlin, str. 166-169;
Willfort, Zdravilne rastline in njih uporaba, str. 417-470.
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riSpet, senapleter, sprugneza, vampert, zenofovo seme. Posebej je zapisano, kdaj
je treba zdravilo kupiti v lekarni. Med naStetimi in citljivo zapisanimi so akvafer-
tis, aloa, ambra, amoniak, galun, gumi arabik(um), kafra, plajbes (svinec), salmi-
ak, terpentin, Zelezno vino (tonik), Zivo srebro in Zveplo. Nekatera od nastetih
smo nasli v magistralni recepturi?® Se prva desetletja druge polovice prejSnjega
stoletja.

PriporoCene pripravke so uporabljali na tedaj znane preproste nacine in v
oblikah, ki se jih je dalo pripraviti doma: uoda (caj), tinktura (z Zganjem,
$nopcem) in Zanft (sok) za notranjo rabo (noter jemati), Zauba (mazilo) s svinj-
sko mastjo, obkladek (z raznimi tekocinami in dodanim izvleckom zdravilnih
zeli$¢) in obliZz (z medom, kafro in drugimi dodatki). Pogosto je priporocena
priprava zdravila za notranjo uporabo na kuhanem vinu. Le redko je priporo¢ena
ena sama rastlina oziroma njen del. Za padarja so pri zdravilnih pripravkih zani-
mivi in poucni pristavki: to guisn nuca; tu je an dober nuc; kar se s ta Zauba ne
sceli, so use kRunsit(i) zastojn, gor obvez, bo naglo scelen brez skode; bo ta Zauba
dobra za take rane; gor obez, se bo vsaka tekoca in flusna rana scelila;, gor
obvez, naenkrat vzame strupe von.

V obravnavanem prepisu so zapisane stare utezne in volumske mere, ki so
veljale Se v prvih treh Cetrletjih 19. stoletja, npr. lot, libra, unca, funt, kvintal (kvin-
telc), frakelj, maselc itd.3

Med napotki so nekateri neverjetni in popolnoma neucinkoviti. Navajam
nekaj primerov. Stran 26: Zobje brez kles rovati. Vzemi v Apoteki Amonjaka,
stolci zobnikovega perja, zmesaj vse vRup, ozmi, de se Zamft naredi, s tem
pomaz zob, pade brez (klesC) in bers ven brez vse bolecine. In na 34. strani: Za
raka na maternih persih. Vzemi jabolk kolikor ces, zdolbi lusino ven, deni masti
noter v lukno, deni vse v eno ponev pecti (ali) senfati kader bo mehko, zmeckaj
z eno Zlico vse vkup, s tega ravnaj flajster, guisno nuca. Na 56. strani preberemo
za odpravljanje boleCin v krizu: Nalovi en glaz polhen glist, to je tistih rudecih
crvov po gnoj in zemlji, deni kafre noter, Ce vec, boljsi (je). Verjetno je bilo pri-
poroceno zdravilo za zunanjo uporabo. Ucinkovala je kve¢jemu kafra, ki so jo Se
do nedavnega stari ljudje uporabljali za lajSanje bolecin ob hrbtenici. Za notranjo
uporabo je bilo zdravilo proti boZjasti: Nalovi en glaz teh velikih mraulov, te
¢rne so bolsi, uli (vlij) hudo zZganje nanje, de mraule potonejo, zavezi glaz,
postavi glaz 8 dni na sonce, potem odli Zganje pro¢ od mravlov in deni v glaz
med, Zganje, mire in kafre in Zefrana. Ce vec das, boljse je, postavi spet na sonce
(za) 8 dni /.../, Se bolsi je noter jemati picle pol Zlice, en dan dvakrat (61. stran).

29 Magistralna zdravila je izdelal lekarnar na podlagi zdravnikovega recepta.

30 V Dvorsakovih Padarskih bukvah so na straneh 212 in 213 zapisani medsebojni odnosi
priporoc¢enih uteznih in prostorskih mer: kvintelc = 4 kvinte = 4,5 grama (kvinta = 1,125 grama);
lot = 17,5 grama = pol unce, libra = 327,5 grama; funt = 56 dekagramov; frakelc = 0,25 litra;
maselc = 2 frakelca = pol litra; poli¢ = 7 decilitra; bokal = 2 poli¢a = 1,4 litra; vedro = 16 bokalov
=224 litra.
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Pri raku in vsakem divjem mesu je priporoceno posipanje razjede s prahom:
Krta v eni cepin(i) sezgi, tista Stupa potresaj, to vzame vsa gniloba in divje meso
iz vsake gnile rane in tista (se) hitro celi (str. 75). Podoben ucinek imajo tavelike
krote (krastace). V navodilih le redko naletimo na previdnost. Navajam primer s
44. strani, kjer je ob tinkturi za notranjo rabo pripisano: Je za Zelodec pa tudi
sploh za vse bolezni dobro, samo za nosece in jetcne ni zdravo nucat, je celo
skodlivo, celo (za) smrt, ko bi zlo nucal za take persone (Ce bi pogosto dajali
takim bolnikom).

Tretje bukve imajo naslov Od vec sort dreves in podnaslov Kako so uSafane
in zakaj sa (Kako delujejo in njih uporaba).3t Obsegajo 16 strani. Pri vsakem dre-
vesu oziroma sadeZu je zaCetni naslov Kraft in nuc (Moc in uporaba). Jabolka so
mrzle nature.’2 Priporocajo jih za zdravljenje slabosti, Zelod¢nih teZav, preganja-
nje glist in za obkladke pri gnojnih ranah. Tudi hruske so mrzle nature.
Priporocene so za zdravljenje Zenskih bolezni in jetike. Fige zdravijo kaSelj in
Zenske bolezni. Figov obliZ okoli trebuha preZene vodenico. Zanimivo je opozo-
rilo: Kteri frisne fige zlo je, ta more kozlat in srat, brez odlaska. Cesnje so mrzle
in mokre nature. Priporocene so za zboljSanje apetita in lajSanje kaslja. Zdrobljene
pecke se priporocajo pri odpravljanju ledvicnega kamna, zdravijo pa tudi griZo in
drugo leksirajne 3> Grozdje je gorke in vroce nature. Sok iz grozdja preZene led-
vicne kamne, stisnjen iz trtnega listja pa drisko in pljuvanje krvi. Brina je gorke
nature. Njene jagode preganjajo slab duh iz ust, predvsem pa povecajo izloCanje
vode od cloveka, kteri iz terpljenjem ScCije ali de ga rezZe. Z brinovim oljem, delali
so ga iz brinovega lesa in ne iz jagod, se maZe bolne glide, sklepe, pa tudi koZo pri
bozjastnikih in kolikah ter krcih v trebuhu. Marsikje so z oljem Se nedavno maza-
li otroke okoli popka, ¢e jih je »klalo«. Caj iz brinovih jagod naj bi Zenskam uredil
menstruacijske tezave. Orehi so gorke nature. Obkladek prekuhanega orehovega
listja zdravi gnojne rane. Kar je od hrasta vse susi, ukup ulece in greje, ima ena
sredne gorka suha natura. Pripravke iz listja, lubja, lesa, korenin in Zeloda so
uporabljajo pri pljuvanju krvi, predolgi menstruaciji, za celjenje ran in pri zauZzi-
tem strupu. Bezeg je gorke nature. V obravnavanih bukvah je opisan le smrdljivi
bezeg, habat, ki se 1o¢i od obicajnega Crnega bezga. Prvi raste na gozdnih pose-
kah in jasah, drugi v bliZini poslopij. Habat priporocajo za blaZenje kaslja in pre-
ganjanje vodenice, kar omenjajo tudi v novejsih zapisih o ljudskem zdravilstvu.34
Caj iz lubja je bruhalo in dristilo: to pit, vrZe vse iz Zelodca. To smo vedeli tudi
pastirji: Ce si pojedel nekaj jagod z bezga, rastocega na gozdni poseki, te je pogna-
lo naprej in nazaj. Pri habatu so priporocila dvomljive vrednosti: obkladki potegne-
jo kadji strup ven, vzamejo vse bolecine iz oci in zdravijo sivo mreno (katarakto),

31  Beseda usafan je tezko prevedljiva; po smislu sem se odloc¢il za delovanje.

32 Gre za posnemanje prepricanja zdravnika Galena iz 2. stoletja po Kristusu. Uradna medicina se
jih je otresla Ze ob koncu srednjega veka, padarji so ga upostevali Se v 19. soletju.

33 Na Selskem 3e sedaj pri driski pravijo, da jih leksira.

34 Willfort, Zdravilne rastline in njih uporaba, stran 46-47.
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s to vodo vsako jutro roke zmivaj, Rteremu se tresejo (verjetno ob Parkinsonovi
ali tej podobni bolezni).

Cetrte bukve prinasajo na straneh 109 do 238 usafanje (delovanje), mod,
naturo in nuc zdravilnih roZ, perja (listov) in korenin. Opisanih je 57 rastlin, ki
so oStevilcene po vrstnem redu, ta pa ni urejen po abecedi. Za razumevanje posa-
meznih imen smo uporabili starejSe vire, v katerih so zapisana slovenska in nem-
Ska imena zdravilnih zeli$¢.35 Zanimiv je dokaj obseZen opis izgleda rastline in
rastiSca, kar je brez dvoma koristilo nabiralkam in nabiralcem. Na 121. strani je
pod Stevilko 7 opisana Kompava (Eberwurz, bodeca neza), ki jo omenjamo zato,
ker je od vseh zeliS¢ edina priporocena v veterini, in sicer za zdravljenje prasicje
kuge: Stupa s teh korenin, en kvintelc noter vzeti (pojesti) je dobro u cajtu te
kuge za presice, je malo boljsega zdravila, kakor s teh korenin Stupa, lojberja
(lovorja) umes stolci, daj njim, bo gvisno nucalo, ko jesti nocejo. Posebej zanimiv
je zapis o kresnici (Jakobskreutzkraut) na 128. strani: Kdor gmaha nima, noc in
dan bi rad per Zenskih bil, te roZe per sebi nosi in v postli na nagim (telesu), bo
kmalo njegova slaba misel v dobro preobrnil. To je RloStrska kunst. Na straneh
239 do 260 je zapisanih Se nekaj priporocil ob razli¢nih boleznih in stanjih. Za
zdravljenje ¢rva na prstu (lat. panaricij) sta priporo¢ena dva nacina: Namazi na
eno platno cloveskiga blata in prst noter zavi. Zna nucat. Ali povi okoli prsta
dezevne cerve (dezevnike) in jih gor imej, de pomrjejo, s tem se permeri, de je
(Crv) v enem bartu umorjen.’6 Seveda sta oba nacina ne samo neucinkovita,
ampak predvsem Skodljiva.

Na zadnjih $tirih ohranjenih straneh (291, 262, 267 in 268) so zapisana splo-
$na navodila tezkemu bolniku, ki naj predvsem pociva v dobro zracenem prosto-
ru in se ustrezno hrani. Mogoce se je pisanje nadaljevalo tudi na naslednjih stra-
neh, ki pa niso ohranjene.

Zivinozdravnistvo

Knjiga je pod tem naslovom izsla dvakrat. Prvi¢ ob koncu petdesetih let 19.
stoletja, verjetno med 1858 in 1860, in drugi¢ leta 1885. Obe sta omenjeni v
Slovenskem biografskem leksikonu (SBL), v zapisu o Simonu Strupiju.3” Obakrat
gre za skupno vezavo Ze natisnjenih knjiZic, ki so predhodno izSle posamic.
Avtorja sta dr. Janez Bleiweis in dr. Simon Strupi. Oba sta bila Gorenjca, po osnov-
ni izobrazbi doktorja medicine, z dodatno usposobljenostjo za podrocje Zivinoz-
dravniStva.

35  Cilensek, Nase skodljive rastline ..., str. 751-768.

36  Zmotno bi bilo prepricanje, da je to botrovalo poimenovanju gnojnega vnetja na prstu, ki mu
pravijo ¢rv. Le-to pride od izlo¢ene odgnojene kite, ki je podobna belemu ¢rvu.

37  SBL, 11. zvezek, Ljubljana 1971.
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Opis knjige

- L Meva sdravil.
by

Ko je givicomdravnik, potem ko je vse okoljfine na-
& tanjke preteml.,,ll‘.llmil; kterih wdravil da se ima pri bolni -
| givini posluiili, wora {udi oatanjko prevdariti, v kakodni
meri da jih ima rabiid. ¥ ,
Mera zdravil se pa odloéi pe lekarski vagi:
Libra (funt) ima 12 unc ali lotov ; unca ima 8
drahem ali kvinielcov ; drahmaima 3 Skrupelne ali GO gra-
v s fednj Skrupel 20 granovs _
Libra so szaznamovali vedidel v poprejsnih éasih =
I; unen = a¢ deahmn ali kvintele % 3; dkrupel # 5, in grab
o i H Eﬂowiw kake teh mer se saznamova = 4.
a pa ¥ tch zoamnjih gmota ne osiang, je veliko holji,
e jih ne posluitl, ampak mero = besedo :llp{uli.
Sledesa tabela nam natanjko pokake lekarsko vage:
Iy dma 1% ali 26 lotow, ali 8a 5. ali 288 5, 0l 6760 gr.
Adma wloln, 5 B3 o 21y, GEOER
lol fma 4 3, 12 5, »  BMOET.
Al ima 8 Ay &0 g,
Al ima 20 gr.
Mera, v kieri so zdravila &ivini dajejo, se ravid po
- raenesti sdravil, po Iplmnlm- slarosti fn velikosll ivine.
5 Pri posameznih sdravilih bomo ragloxili, koliko da |
CEE VER gdravila po raznesti Eivioe rabiti sme, splob
pa sledece pravila:
ar vei mdravil potrebuje goveja ivina, kanj le tri
éelerline , presid sesiino , oven asmine , in pes dvanajstino
were, kiera se za goveil polrebuje.

Kar starost zadene, se da &ivini o peevim polletu le
dvannjsting, k vedim sesting, in veako prihodno palleto sesting
vid, tako da se & iretjim letam eela mera, ki je temu ple-
menu #ivine odloéena , daje.

Velikost &ivine le pri peih velik razloéek napravi,
take da sc majhoim psam le cctertinka ali poloviesamere,
ki je zn velike odlodena, daje, Pri drogi siviei pa velikost
le ‘majhin razloéek napravi.

ML Podobia, v kteri s¢ sdravila rabifo.

Wdravilase giviniali noter dajejo, ali v brizgljiah
ali ‘ma poverfne koge ali na adzunnj vidljive
fy glemnate koke rabijo.

A) Noler se dajojo edravila 1) v celib ke-
# aih 2) v sfupi &) v tekodi podobi ali v take imeno=
i wvanili vlidvah 4) v tesin.

-

Stran 38 Cetrtega snopica knjige Zivinozdravnistvo. (foto: Tone Kosir)

EI

)
.

»

Velikost: 20 cm x 13 cm, platnici sta iz rjavo lakiranega kartona, hrbet iz stro-
jenega usnja, Sivana vezava. Na notranji strani sprednje platnice je slabo viden
podpis More Andrej. Knjiga je imela prvotno 685 strani. Manjkajo prve Stiri strani
prvega snopica, prvi dve strani kazala Cetrtega snopica in prvih osemnajst strani
zadnjega snopica. S pomocjo prof. dr. Zvonke Zupanic¢ Slavec, predstojnice
InStituta za zgodovino medicine Medicinske fakultete v Ljubljani, sem vzpostavil
stik z dr. Vojtehom Cestnikom, upokojenim profesorjem veterinarske fiziologije
in raziskovalcem zgodovine veterine. Pozna vsebino starejSe in mlajSe knjige iz
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19. stoletja.’8 Cestnik meni, da sta verjetno avtorja nacrtovala vkljuditi - kot prvi
snopic¢ - eno od Bleiweisovih knjiZic, ki pa je vezalec ni vkljucil, zato se knjiga
zaCne z drugim snopic¢em, NAUK zdrava in bolna kopita podkovati, ki ga je
sestavil in objavil Janez Bleiweis leta 1851. Obsega 114 strani in predstavi vsa
potrebna znanja za podkovskega kovaca. V tretjem snopicu isti avtor na 72 stra-
neh obravnava rejo domace Zivine. KnjiZico je leta 1858 natisnil znani ljubljanski
tiskar Jozef Blaznik. Sledi najobseZnejSi, Cetrti snopic¢ avtorja Simona Strupija
NAUK spoznanja in ozdravljanja vunanjih in notranjih bolezni. Tudi tega je
natisnil JoZef Blaznik, leta 1852. Obsega 375 strani. Sledita dva snopica avtorja
Janeza Bleiweisa: NAUK kako pomagati Zivini o porodih, izSel je leta 1853 in
obsega 88 strani, ter NAUK klavno Zivino in meso ogledovati iz leta 1855, ki
obsega 22 strani. Cestnik meni, da se starej$a in mlajsa knjiga Zivinozdravnistvo
razlikujeta le po zapisanih uteznih merah na 38. strani Cetrtega, Strupijevega
snopica. Izvod, ki ga obravnavamo na tem mestu, ima zapisane stare mere: libra,
unc (unca), lot, drahma, kvintal in gran (glej opombo 30). Mlajsa, iz leta 1885, pa
Ze prinaSa dekagrame in grame, sicer pa se vsebina ne razlikuje.? Torej je obrav-
navana knjiga starejSa od obeh izdaj. Predvidevamo, da jo je Franc More kupil
pred izidom druge, ki je izSla leta 1885, ko se je pripravljal na izpit za podkovske-
ga kovaca. Ob nenadnem odhodu v Ameriko# je ocitno ni vzel s seboj. Danes jo
hrani Berta Burnik iz Zirov.

Zahvala

Pri nastajanju prispevka mi je izdatno pomagala vrsta dobrohotnih ljudi, ki
se jim na tem mestu za pomo¢ od srca zahvalim: Tonetu Bogataju in Berti Burnik
za posredovanje obravnavanih zdravilskih bukeyv, Ireni Filipi¢, Janezu Jerebu in
Alfonzu Zajcu za vse podatke o rodbini More¢, dr. Petri Leben - Seljak za napotke
in podatke o Morétih na Zirovskem, prof. dr. Zvonki Zupanic Slavec in prof. dr.
Vojtehu Cestniku pa za pomoc pri identifikaciji ZivinozdravniSke knjige.

VIRI

Zgodovinski arhiv Ljubljana, Enota v Skofji Loki (ZAL-SKL)
SI_ZAL_SKI1,/0299, Notariat Skofja Loka, t. e. 81.

Zupnijski arhiv v Stari Oselici

Mrliska knjiga Zupnije Stara Oselica za leta 1895 do 1915.

Krstna knjiga Zupnije Stara Oselica za leta 1895 do 1915.

Okrajno sodisce Skofja Loka

Zemljiska knjiga, k.o. Trebija, knjiga II.

38  Cestnik, e-pisma, avgust in september 2013.
39  Cestnik, e-pisma, avgust in september 2013.
40  Po pripovedovanju Alfonza Zajca je z odhodom reseval veliko osebno stisko, kar je bil

velikokrat razlog za odhod v Ameriko. Za njim je izginila vsaka sled.
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Summary

Dobraceva barber-surgeon‘s book

The contribution deals with a copy of the barber-surgeon’s book that has not previ-
ously been described. On the basis of the place of its origin it is called the Dobraceva
copy. The copyist, blacksmith farrier Andrej Moré, who came from an old Ziri fam-
ily, was only 20 years old in 1887 when he made the copy. He moved from Dobraceva
to Trebija, where the copy was preserved by his descendants. The copy in question,
with 317 pages, is one of the most extensive in Slovenia. There are no instructions in
this copy for the treatment of animals because Andrej Moré, together with the origi-
nal from which he made the copy, also owned a first edition of the book Veterinary
Medicine, which had been published around 1860. A detailed index is followed by
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Perve bukve (First book) with a 32-page description of urine: origin, preparation,
examination and characteristics and the importance of urine in establishing illness.
On the following 261 pages, the content is divided into four chapters, called books.
Assessment of pulse is based in the copy on Galen’s already long since abandoned
views of the cold, hot, damp and dry natures of man. This viewpoint is also present
in the description of individual recommended medicinal preparations in the chap-
ter entitled Book II. In it, the description of treating iliness is fairly systematic: head
and neck, internal organs: lungs, heart and stomach. Fever and ague follows, treat-
ing wounds and changes to the skin. The recommended treatments can be divided
into two groups: those that it is possible to identify and others that are unknown or
written illegibly, probably derived from corruptions of names in foreign languages.
The third chapter describes the use of the fruits, leaves and bark of some trees. In the
last part of this chapter, the treatment of some internal and external illnesses is rec-
ommended and general instructions given for patients with serious ilinesses.

The contribution also includes a short description of the book Veterinary Medicine,
which Andrej Moré owned together with his Dobraceva copy of the barber-surgeons
book. It appears that he only used the two sources and his experience within a nar-
row circle, since current sources do not mention him as a physician of either people
or animals.
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